Dokument 2 – Eine Schwalbe macht noch keinen Sommer
	One swallow does not make a summer.
	Eine Schwalbe macht noch keinen Sommer.

	Une hirondelle ne fait pas le printemps.
	Una golondrina no hace verano.

	Одна ласточка весны не делает.
	


Dieses Sprichwort gibt es in vielen Sprachen. Es heißt, dass nach einigen warmen Tagen und trotz des Einzugs der Schwalben doch wieder ein Kälteeinbruch kommen kann. Interessant ist, dass in einigen Sprachen als Jahreszeit der Frühling (französisch, russisch), in anderen der Sommer genannt wird.

Tatsache ist, dass die Schwalben – es gibt sowohl Rauch- als auch Mehlschwalben – in Deutschland etwa von April bis Oktober zu beobachten sind. 
Das Sprichwort ist gut dazu geeignet in das Phänomen „Zugvögel“ einzuführen.

Die Bildkarte unten soll den Inhalt des Sprichwortes verdeutlichen.

	
[image: image1.png]





© EFSZ-EPLC 2011
      R. Krüger (Universität Erfurt)      Modul Tiere3_Dokument 3

_1349804440

